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  ذهیچک

  
اًگلیؼی هَضَػی اػت کِ اخیشا هَسد تَجِ هتخللاى حَصُ ی جاهؼِ ؿٌاختی صتاى هشاس صتاى اهپشیالیؼن 
اص آى جا  .دخالت هذست ّای ػیاػی دس گؼتشؽ جْاًی صتاى اًگلیؼی اػتهؼتوذ تِ  . ایي دیذگاُگشكتِ اػت

تِ ّوشاُ  کِ اهپشیالیؼن صتاًی ّوگام تا اهپشیالیؼن كشٌّگی اػت،  تشٍیج كشٌّگ ٍ اسصؽ ّای آى صتاى سا
ُ تشداسی  ٍ هاتلیت دس ایشاى تپشداصد خلَفتِ ِ هؼأل کَؿیذُ اػت تِ اّویت ایيی حاضش  هوالِداسد.  تْش

ٍ  صتاى آهَصاى جلَگیشی اص اػتحالِ ی كشٌّگیسا دس جْت  تَهی اص صتاى اًگیؼی دس حَصُ ی آهَصؽ صتاى
  اسائِ دّذ.  آى ّا استوای كشٌّگ هـاسکتی
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دس ػلش پؼت هذسًیؼن ٍ تا تَجِ تِ تیي الوللی ؿذى صتاى اًگلیؼی، ًگاّی اًتوادی ًؼثت تِ گؼتشؽ صتاى اًگلیؼی كَست 
ًظشیِ ی اػتؼواس ًَیي ًـأت گشكتِ کِ ٍیظگی ّای تشجؼتِ ی آى ػشهایِ داسی، جْاًی ؿذى، ٍ گشكتِ اػت. ایي ًگاُ اص 

ُ ّای اهپشیالیؼن كشٌّگی اهپشیالیؼن صتاًی اػت. [10] اهپشیالیؼن  كشٌّگی هی تاؿذ  ،اص ًظش كیلیپؼَى.  [17]یکی اص ؿیَ
اػت تِ عَسی کِ یک صتاى تشتش اص صتاى ّای دیگش تلوی اهپشیالیؼن صتاًی ایجاد ًاتشاتشی ّای صتاًی هیاى صتاى ّای هختلق 

. تا تَجِ تِ استثاط تٌگاتٌگ صتاى ٍ كشٌّگ، اهپشیالیؼن صتاًی ًیض خَد اهپشیالیؼن كشٌّگی تِ ّوشاُ داسد چشا کِ [16]هی ؿَد
لََطیکی، ًکتِ ی حائض اّویت دس ایي اػت کِ تأثیش. سد تلوی هی گشددكشٌّگ آى صتاى تِ ػٌَاى كشٌّگ اػتاًذا ات ایذئ

كشٌّگی ٍ ػیاػی کِ آهَصؽ صتاى ّای خاسجی تا خَد تِ ّوشاُ داسد، تیؾ تش هختق صتاى اًگلیؼی اػت. دس ایي ساػتا 
صتاى اًگلیؼی تِ دلیل هذست کـَسّای اًگلیغ ٍ اهشیکا تِ ػشػت گؼتشؽ جْاًی پیذا کشد  تش ای تاٍس اػت کِكیلیپؼَى  

تِ ػویذُ ی ٍی ّن چٌیي پذیذُ ی جْاًی ؿذى دس گؼتشؽ اًحلاسی صتاى اًگلیؼی  [. 16] ٍ تثذیل تِ صتاى تیي الوللی ؿذ
َ . دس جْاى تأثیش هْوی داؿتِ اػت جْاًی ؿذى ػیاػتی اػت کِ ّذف آى گؼتشؽ هٌاكغ اهتلادی ٍ »اص دیذگاُ تَسدی

اهشی ؿیش هاتل اجتٌاب تِ دػت هی ػیاػی هذست ّای ػلغِ گش اػت کِ اص عشین جلَُ دادى آًْا تِ كَست ٌّجاس، ًیاص ٍ 
صتاى اكلی تشیي اتضاس استثاط اجتواػی هیاى اًؼاى ّاػت، ًوؾ تؼیاس هْوی دس جْاًی ؿذى ایلا تا تَجِ تِ ایي کِ  [.6] «آیذ

ایي هوالِ  [.15] اػت گـتِدس تؼیاسی اص هَاسد جْاًی ؿذى تا گؼتشؽ صتاى اًگلیؼی هتشادف  ، تِ گًَِ ای کِهی کٌذ
 دس اتتذا اهپشیالیؼن صتاى اًگلیؼی ٍ ػَاهل هَثش تش گؼتشؽ آى سا تشسػی ًوایذ. ػپغ سٍیکشدی سا جْت حلظ ؼتتشآً

 دس تشاتش اهپشیالیؼن صتاى اًگلیؼی اسائِ دّذ.  دس ایشاى تَهیٍ َّیت  كشٌّگ
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صتاى اًگلیؼی دس ػشتاػش . تِ تذسیج [9]تاًاى آؿاص گشدیذاص هشى پاًضدّن هیلادی آهَصؽ صتاى اًگلیؼی تِ ؿیش اًگلیؼی ص
دس حال حاضش تؼذاد اكشادی کِ صتاى اًگلیؼی سا تِ دٍم یا صتاى خاسجی آهَصؽ دادُ ؿذ، تِ عَسی کِ جْاى تِ ػٌَاى صتاى 

اهپشیالیؼن "ی  ًظشیِ [. 7]تیـتش اص کؼاًی اػت کِ آى سا تِ ػٌَاى صتاى اٍل تِ کاس هی تشًذ تِ کاس هی تشًذػٌَاى صتاى دٍم 
ٍ تذتي تشتیة اًولاتی دس اهش آهَصؽ صتاى اًگلیؼی  هغشح گـت 1992ًخؼتیي تاس تَػظ كیلیپؼَى دس ػال  "صتاى اًگلیؼی
تِ ػویذُ ی ٍی گؼتشؽ جْاًی صتاى اًگلیؼی اتضاس اػتؼواس ًَیي تَدُ ٍ تش صتاى ّا ٍ كشٌّگ ّای تَهی آثاس  تِ ٍجَد آٍسد.

لََطیکی، جاهؼِ ؿٌاختی، كشٌّگیهٌلی تش جای ه ٍ  ی گزاسد ٍ تذیي تشتیة آهَصؽ ٍ كشاگیشی صتاى اًگلیؼی دسكضایی ایذئ
ّن چٌیي اهپشیالیؼن صتاى اًگلیؼی سا ّن گام تا اهپشیالیؼن كشٌّگی هی داًذ، تذیي  ػیاػی كَست هی گیشد. كیلیپؼَى

ؿذُ ٍ كشٌّگ ٍ ًواد ّای آى ّا سا اػتاًذاسد ٍ  كَست کِ گؼتشؽ صتاى اًگلیؼی هَجة گؼتشؽ ًواد ّای كشٌّگ ؿشب
 ایي اكَل پایِ سیضی ؿذُ اػت عتش اػا اهپشیالیؼن صتاى اًگلیؼیاص دیذگاُ ٍی،   .ش اص دیگش كشٌّگ ّا جلَُ هی دٌّذتشت

[16]: 
 تک صتاًی تذسیغ گشدد. كَستاًگلیؼی تاتذ تِ  -
 تاؿذ.هؼلوی اػت کِ صتاى هادسی اؽ اًگلیؼی تْتشیي هؼلن صتاى  -
 ّش چوذس صٍدتش یادگیشی صتاى اًگلیؼی ؿشٍع ؿَد تْتش اػت. -
 ّش چوذس تیؾ تش صتاى اًگلیؼی آهَصؽ دادُ ؿَد، تْتش  اػت. -
 اگش صتاى ّای دیگش دسکٌاس صتاى اًگلیؼی اػتلادُ گشدًذ، اػتاًذاسدّای صتاى اًگلیؼی کاّؾ هی یاتذ. -

 
. عثن 2ٍ اًگلیؼی ّای جْاًی 1اًگلیؼی جْاًیدس ایي ساػتا، دٍ پاساداین دس استثاط تا اًتـاس صتاى اًگلیؼی پذیذ آهذُ اػت: 

صتاى ّای دیگش ٍ حتی اص تیي تشدى آى  شؼلظ آى تتًظشیِ ی اًگلیؼی جْاًی، ّذف اص آهَصؽ ٍ یادگیشی صتاى اًگلیؼی، 
اًگلیؼی ًظشیِ ی ًیایی ٍ گؼتشؽ ًظام ػشهایِ داسی اػت. دس حالی کِ تشاػاع تشیتا-صتاى ّا، تشٍیج كشٌّگ اهشیکایی

ّای جْاًی، آهَصؽ ٍ یادگیشی صتاى اًگلیؼی تایذ تِ گًَِ ای تاؿذ کِ كشٌّگ خَدی ٍ صتاى هادسی صتاى آهَصاى حلظ ؿَد 
ایي دٍ پاساداین سا تِ خَتی تییي هی  1 . جذٍل [17] تٌْا ٍػیلِ ای تشای تشهشاسی استثاط ٍ تثادل ایذُ تاؿذ اًگلیؼی ٍ صتاى
 کٌذ. 

 
 [11]ن های زبانی انتطار زباى انگلیسی و بوم ضناسی پارادای: 1جدول 

 انگلیسی های جهانی جهانیانگلیسی 
 چٌذصتاًگی ٍ تٌَع صتاًی تک صتاًی ٍ ًؼل کـی صتاًی

 تشٍیج یادگیشی صتاى دٍم/خاسجی تشٍیج یادگیشی صتاى ّای ؿالة
 تشاتشی دس استثاعات اهپشیالیؼن صتاًی، كشٌّگی ٍ سػاًِ ای

 حلظ ٍ تثادل كشٌّگ ّا اهشیکایی کشدى كشٌّگ جْاًی
لََطی ّا جْاًی ػاصی ایذئَاٍطیکی ٍ تیي الوللی ػاصی  تَهی ػاصی ٍ تثادل ایذئ

                                                 
1 World English 
2 World Englishes 
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 دهَکشاػی اهتلادی ًظام ػلؼلِ هشاتثیػشهایِ داسی ٍ 
لََط  دیذگاُ ّای یکپاسچِ ٍ جاهغ یػولاًیت تش اػاع ػلن ٍ تکٌ

 پایذاسی اص عین تشٍیج تٌَع، سؿذ کیلی ًَػاصی ٍ تْشُ ٍسی اهتلادی، سؿذ کوی
لَیذ تَهی ٍ حاکویت هلی كشاهلیتی  حلاظت اص ت

 تَصیغ هجذد هٌاتغ هادی جْاى هغثی ػاصی ٍ ایجاد ؿکاف تیي داسا ٍ ًذاس
 

تحویوات اًجام ؿذُ دس کـَسّای ؿیشاًگلیؼی صتاى دس ساتغِ تا آهَصؽ صتاى اًگلیؼی حاکی اص تأثیش هٌلی آى تش كشٌّگ 
لَی [. 26ٍ 14]خَدی اػت  دس ایي هَسد پظٍّؾ ّای هشتثغی ًیض دس ایشاى كَست گشكتِ اػت. تشای هثال، ؿاّؼًَذی، هٌؼ

اًـجَیاى سؿتِ ّای صتاى اًگلیؼی، كشاًؼِ ٍ ػشتی تِ كشٌّگ هادسی اًجام ٍ کاهیاتی  هغالؼِ ای دس هَسد هیضاى ٍاتؼتگی د
پیؾ هذم ٍ  [. 25]دادًذ ٍ تذیي ًتیجِ سػیذًذ کِ داًـجَیاى صتاى اًگلیؼی کوتشیي ٍاتؼتگی سا تِ كشٌّگ خَد داسًذ

ِ ای اص کلاع ّای صتاى اًگلیؼی دس هَػؼات سا اص دیذگاُ  جْاًی هَسد تشسػی هشاس  اًگلیؼی ّای پاساداینكثَسی  ًوًَ
دس پظٍّؾ دیگشی  [.20] دادًذ. ًتایج ًـاى داد کِ ًگشؽ صتاى آهَصاى ٍ هذسػاى كاكلِ ی صیادی تا اكَل ایي ًظشیِ داسد

پیؾ هذم ٍ كادهی  ساتغِ ی هیاى چٌذ هتـیش اص جولِ ػي، جٌؼیت ٍ ػاتوِ ی تذسیغ هذسػاى تا هیضاى ٍاتؼتگی آى ّا تا 
 د تشسػی هشاس دادًذ. ًتایج حاكل ًـاى داد کِ هذسػاى جَاى تش ٍاتؼتگی کن تشی تِ كشٌّگ خَد داسًذكشٌّگ تَهی سا هَس

سحیوی  ًیض تا اًجام هلاحثِ تا داًـجَیاى صتاى اًگلیؼی تِ ایي ًتیجِ سػیذ کِ داًـجَیاى اص ػلغِ گشایی صتاى  [.22]
ًگشؽ اًتوادی "تا عشاحی پشػـٌاهِ  ٍ ّوکاساى ًاجی هیذاًی[. 23] اًگلیؼی  ٍ پیاهذّای آى تِ اًذاصُ ی کاكی آگاّی ًذاسًذ

دیذگاُ چْاس گشٍُ )اػاتیذ داًـگاّی صتاى اًگلیؼی، داًـجَیاى صتاى اًگلیؼی، صتاى  "ًؼثت تِ گؼتشؽ جْاًی صتاى اًگلیؼی
ی صتاى اًگلیؼی آهَصاى دس هؤػؼات صتاى، هذسػاى صتاى دس هؤػؼات صتاى، ٍ  ٍالذیٌی کِ كشصًذؿاى سا تِ کلاع ّا

هؤػؼات هی كشػتادًذ ( سا ًؼثت تِ ایي هَضَع تشسػی ًوَدًذ. یاكتِ ّا حاکی اص آى تَد کِ اكشادی کِ دس هحیظ داًـگاّی 
ٍ  3] تِ تذسیغ یا تحلیل صتاى اًگلیؼی هی پشداختٌذ، ًگشؽ هٌتوذاًِ تشی ًؼثت تِ گؼتشؽ جْاًی صتاى اًگلیؼی داؿتٌذ

12 .] 
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دس دٍ تاكت هذاسع ٍ  ایي آهَصؽٍجَد داسد.  كشاس تش آهَصؽ صتاى اًگلیؼی تِ ػٌَاى صتاى اًحلاسی خاسجیها ا کـَسدس 
هؤػؼات خلَكی كَست هی گیشد. دس هذاسع آهَصؽ کٌتشل ؿذُ ٍ تش اػاع چْاسچَب تؼییي ؿذُ اػت؛ دس حالی کِ 
هؤػؼات خلَكی اص چْاسجَب خاكی پیشٍی ًوی کٌٌذ ٍ ًتیجِ ی آى کلاع ّای تی دس ٍ پیکشی اػت کِ ّیچ گًَِ 

ػال سا دس ایي کلاع ّا ػپشی  8تا  7تشم، تِ ػثاستی  30آهَصاى حذٍد  کٌتشل ٍ ًظاستی سٍی آى ّا كَست ًوی گیشد. صتاى
هی کٌٌذ. یکی اص هْن تشیي اسکاى آهَصؽ هَاد آهَصؿی ّؼتٌذ. کتاب ّایی کِ دس هؤػؼات تشای آهَصؽ صتاى اًگلیؼی 

ٌذ آکؼلَسد ٍ لاًگوي( هَسد اػتلادُ هشاس هی گیشًذ، ؿالثا کتاب ّایی ّؼتٌذ کِ تَػظ هؤػؼات اًگلیؼی ٍ اهشیکایی )هاً
هغالة ایي کتاب ّا . تْیِ هی ؿًَذ ٍ چَى هغاتن اػتاًذاسدّای آهَصؿی ّؼتٌذ، هَسد اػتوثال تؼیاسی هشاس هی گیشًذ 

هغاتن تا كشٌّگ ؿشب ًَؿتِ ؿذُ اًذ. تشای هثال، ایي کتاب ّا تِ هؼشكی هـاّیش ؿشتی کِ ػوَها خَاًٌذُ، سهاف یا تاصیگش 
پؼش، ؿشکت دس پاستی ّا، -پشداصًذ ٍ اص آى ّا تِ ػٌَاى الگَ یاد هی کٌٌذ. ّوچٌیي تشٍیج سٍاتظ دختشّالیٍَدی ّؼتٌذ هی 
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 دس کتاتْای سایج هادی گشایی،  ٍدیگش اسصؽ ّای كشٌّگی ؿشب اص ٍیظگی ایي کتاب ّاػت. تِ تیاى دیگش، هَضَػات
 ًذاسد. هغاتوت ّا ایشاًی هیاى دس هشػَم هَضَػات تا ایشاى دس اًگلیؼی صتاى آهَصؽ

حؼاػی ّؼتٌذ. تِ گلتِ ی یادگیشی صتاى اًگلیؼی تیـتش دس ػٌیي ًَجَاًی ٍ جَاًی سخ هی دّذ، کِ ػٌیي اص عشكی 
ت اتْام َّی  [.8] کٌٌذ ّای خاكی پیذا هی ّای ؿخلیتی تشجؼتگی ای اػت کِ دس آى ػاصُ تلَؽ ٍ ًَجَاًی هشحلِاسیکؼَى 

لَِ ّایی ّؼتٌذ  دس پی کؼة َّیت تلاؽ  کِ ًَجَاًاى ٍ جَاًاى تا آى دػت ٍ پٌجِ ًشم هی کٌٌذ،ٍ خَیـتي یاتی هو
ٍ دس ٍاهغ  [ 13]. یادگیشی صتاى خاسجی خَد كشآیٌذی َّیت ػاص اػت [11]تشًذ دس حالتی دٍگاًِ تِ ػش  هوکي اػتکٌذ ٍ  هی

ِ ًتایج تحویوی کِ دس دتیشػتاى ّای ساتغِ ی تٌگاتٌگی هیاى صتاى ٍ َّیت ٍجَد داسد. ًکتِ ی جالة تَجِ دس ایٌجاػت ک
كَست گشكتِ اػت حاکی اص آى اػت کِ هؼلواى صتاى ًؼثت تِ هؼلواى ػایش دسٍع اص هحثَتیت تیؾ تشی  ایشاى

اص دیذگاُ جاهؼِ ؿٌاختی ًیض، یادگیشی صتاى اًگلیؼی تِ ػٌَاى ػشهایِ ای كشٌّگی ٍ اجتواػی  هحؼَب  [. 21]تشخَسداسًذ
لَیذ هی کٌٌذ  کِ دس ًْایت تِ تؼثیش تَسدیَ تثذیل تِ ػادت . اها ک[19] هی ؿَد لاع ّای صتاى اًگلیؼی تلکش ٍ گلتواًی ت

 . ٍ ایي ػادت ٍاسُ كشٌّگ صتاى آهَصاى سا دػتخَؽ تـییشات هی کٌذ [5]ٍاسُ هی ؿَد
ػادت ٍاسُ ی صتاى  تشٍیج اعلاػات ٍ تاٍسّای ؿشتی کِ تَػظ آهَصؽ صتاى اًگلیؼی دس حال اًجام ؿذى اػت، هی تَاًٌذ

آهَصاى سا تـییش دٌّذ. ایي اعلاػات ٍ  تاٍسّا ضذ هزّة، كشٌّگ ٍ صتاى هادسی ّؼتٌذ: تاصًوایی هٌلی اص صًذگی دیٌی، تی 
تَجْی تِ ًوادّا، هضاهیي ٍ هٌاػک اػلاهی، الوای ًوادّا ٍ هضاهیي ضذ اػلاهی، لزت گشایی ٍ هثح صدایی اص گٌاُ، ػادی 

، آهیختي صتاى  هادسی تِ ٍاطُ ّای تیگاًِ، تضؼیق ّن صتاًی ٍّن كکشی، هؼشكی کلیـِ ّای جٌؼیتی ػاصی سٍاتظ ًاهـشٍع
هخلَف ؿشب اص صى ٍ هشد، توَیت گشایؾ ّای كویٌیؼن، تشؿیة تِ هجشد هاًذى، تـییش استثاط ّای دسٍى خاًَادگی )هاًٌذ 

ػْن دٍػتاى ٍ ّن ػالاى دس صًذگی خَد، الوای كشٌّگ اػتٌا ًکشدى تِ تضسگی ٍ کَچکی ٍ احتشام تِ تضسگتش(، تالا تشدى 
تشٌّگی، تک تؼذی کشدى صًذگی تِ خَؽ اًذاهی ٍ ظاّشتیٌی، تثلیؾ ٍ ػادی ػاصی خَساکی ّا ٍ ًَؿیذًی ّای حشام، تـییش 

شاد سا تـییش ایي ػادت ٍاسُ ّا تِ تذسیج هی تَاًٌذ رٌّیت اكدکَساػیَى ٍ هحیظ خاًِ، تشؿیة تِ ًگِ داسی ػگ دس خاًِ ٍ ...
تلکش ٍ گلتواًی کِ کلاع ّاع هؤػؼات صتاى اًگلیؼی ایجاد هی  .ًوایٌذ تـییشدٌّذ ٍ دس ًْایت َّیت آى ّا سا دػتخَؽ 

اػت؛ دس ًحَُ ی پَؿؾ، ًَع هؼاؿشت، صتاى ٍ لْجِ ٍ دس کل ػثک صًذگی صتاى  ٍ كشٌّگ کـَس کٌٌذ، دس تواتل تا هزّة
آهَص تأثیش هٌلی هی گزاسد ٍ حتی هوکي اػت تِ هْاجشت هجاصی تیاًجاهذ؛ تذیي هؼٌی کِ جؼن كشد دس ایشاى هشاس داسد اها 

 سٍحؾ دس کـَسّای ؿشتی ػیش هی کٌذ.

و ارتقای فرهنگ  فرهنگی ی مبارزه با استحاله آموزش کاربردی زبان انگلیسی: راهبردی جهت. 3.2
 مشارکتی

ؿیش هاتل اجتٌاب دس جْاى اهشٍص اػت، تایذ تِ كکش چاسُ ای تَد تا ایي هْن سا  اهشی تا تَجِ تِ ایي کِ آهَصؽ صتاى اًگلیؼی
داؿتي اسصؽ تا دسًظشٍاهغ اؿتیام ها تشای یادگیشی صتاى اًگلیؼی تایذ ّوشاُ  دس دس خذهت كشٌّگ ٍ َّیت هلی دسآٍسین.

ایي ًظشیِ کِ  [. 18]سا اسائِ داد 1پیؾ هذم  ًظشیِ ی آهَصؽ کاستشدی صتاى اًگلیؼیدس ایي ساػتا، ّای كشٌّگ خَدی تاؿذ. 
تش  کاستشدّای هثثت کلاع ّای صتاى تأکیذ دس ٍاهغ سٍیکشدی هیاى سؿتِ ای دس اهش آهَصؽ ٍ یادگیشی صتاى اتخار هی کٌذ، 

جْت استوای هْاست ّای صًذگی اص جولِ تش ایي تاٍس اػت کِ ٍیظگی ّای خاف کلاع ّای صتاى تؼتشی سا دس ٍاهغ  ٍداسد 
                                                 
1 Applied English Language Teaching 



 
 

 5 

ایي ٍیظگی ّا ػثاستٌذ اص: اص جولِ كشاّن هی آٍسد. هْاست ّای استثاعی ٍ ّوچٌیي تشجؼتِ ًوَدى كشٌّگ ٍ َّیت هلی 
هوایؼِ ی كشٌّگ ّای هختلق اجتواػی، ػلوی، ػیاػی ٍ ...، اًجام کاسّای گشٍّی، تحث ٍ گلت ٍ گَ دس هَسد هؼائل 

  ٍ ... گًَاگَى
جذیذتشیي سٍؽ  کِ اػت 1گشكتِ هی ؿَد، سٍؽ استثاعی صتاى اًگلیؼی تِ کاساص سٍؽ ّای سایجی کِ دس اهش تذسیغ یکی 

   : [24]دستشداًذُ ی ٍیظگی ّای ریل اػت  سٍؽ استثاعیآهَصؽ صتاى اػت. 
ُ گیشی هاتل تَجْی اص کاسّای گشٍّی .1  تْش
 اػتلادُ اص صتاى تشای هواكذ ٍاهؼی ٍ ًِ هلٌَػی .2
 تِ کاسگیشی صتاى جْت تشهشاسی استثاطتـَین صتاى آهَصاى تِ  .3

 
کِ  دس سٍؽ استثاعی یادگیشی صتاى تش اػاع استثاط ٍاهؼی كَست هی گیشد، تذیي هؼٌی کِ تشخلاف سٍؽ ّای هثلی

دس هالة هکالوات ػٌاكش صتاى  دس ایي سٍؽ عشین تکشاس کلوات، ػاختاسّای دػتَسی ٍ جولات تَد،  یادگیشی كشكا اص
دس ٍاهغ، اص دیذگاُ ایي سٍؽ یادگیشی صتاى تشاتش تا یادگیشی تشهشاسی استثاط اص عشین هؼٌاداس ٍ ّذكوٌذ آهَصؽ دادُ هی ؿَد. 

 سٍؽ استثاعیهی گشدًذ.  تا یک دیگش تا اػتلادُ اص صتاى هولذ استثاطصتاى آهَصاى اصّواى اتتذا تـَین تِ تشهشاسی آى اػت. 
 ًیض دس حال حاضش سایج تشیي سٍؽ تذسیغ دس  هَػؼات صتاى هی تاؿذ ٍ تـییشات اخیش کتاب ّای صتاى اًگلیؼی دتیشػتاى ّا

دس ایي سٍؽ تِ كَست  اکثش كؼالیت ّای کلاػیًکتِ ی هاتل تَجِ ایي اػت کِ  تِ ػوت ایي سٍؽ ػَم دادُ ؿذُ اًذ. 
ٍ تا یک دیگش،  ّذف هٌذ ٍ هؼالوت آهیض ًحَُ ی تؼاهلات گشٍّی، ّن کاسیصتاى آهَصاى دس ًتیجِ، گشٍّی اًجام هی ؿَد. 

اص توَیت هی ؿَد.  آى ّاتحول کشدى ًظشات هخالق سا هی آهَصًذ.  تذیي عشین، كشٌّگ هـاسکتی ٍ سٍحیِ ی ّوکاسی دس 
گیشی صتاى ٍ تِ ػثاستی ؿشکت دس کلاع ّای صتاى  اص ػٌیي پاییي .جَد داسد، تذیي عشین هی آى جایی کِ توایل تِ یاد

 تَاًین كشٌّگ هـاسکتی سا دس صتاى آهَصاى ًْادیٌِ کٌین.
  

 خلاهیت ،[1]تلکش اًتوادی  ، [2]ػلاٍُ تش استوای كشٌّگ هـاسکتی، تِ کاسگیشی سٍؽ استثاعی هَجة اكضایؾ َّؽ ّیجاًی 
، توایل تِ گلت ٍ گَ، هْاست ّوچٌیي، كضای استثاعی کلاع ّا هی تَاًذ صتاى آهَصاى هی گشدد. [ 24]ٍ هیضاى سیؼک پزیشی 

 سا توَیت ًوایذ. ّای اجتواػی ٍ هواتلِ تا خجالت ٍ تشع اص كحثت کشدى دس صتاى آهَصاى 
 

هوایؼِ  اص ایي سٍؽ هحؼَب هی گشدد، هی تَاى ضويّای هختلق جضئی اسائِ ی كشٌّگ اص عشكی دیگش، تا ػٌایت تِ ایي کِ 
هثثت  تا رکش ًکات، ّن چٌیيی كشٌّگ ّای گًَاگَى، كشٌّگ خَدی سا تشجؼتِ ًوَد ٍ  تش ٍیظگی ّای هثثت آى تأکیذ کشد.

 اص هَاسدی اػت کِ دس كشٌّگ . تشای هثال، ٍهت ؿٌاػیشدسا دس كشٌّگ خَدی توَیت ک ّا آى هی تَاى ،كشٌّگ ّای دیگش
تذیي تشتیة، ًِ تٌْا اص اػتحالِ ی  [.4] اًگلیؼی صتاًاى هَسد تَجِ هشاس هی گیشد، اها هتآػلاًِ دس كشٌّگ ها ضؼیق هی تاؿذ

 ًیض تلاؽ هی کٌین.   آىء ٍ استوا كشٌّگی صتاى آهَصاى جلَگیشی هی ًوایین، تلکِ دس ؿٌاخت تْتش  كشٌّگ خَدی
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 سخن آخر. 4
هلت  کی تیٍَّ ًلَر تِ كشٌّگ  یداسًذ، صتاى اص ؿاّشاُ ّا ذُیتٌگاتٌگ ٍ دس ّن تٌ یاستثاعشٌّگ، كص آًجا کِ صتاى ٍ ا

اهشٍصُ تا گؼتشؽ جْاًی صتاى اًگلیؼی، ًِ تٌْا صتاى تلکِ كشٌّگ اًگلیؼی صتاًاى ًیض دس حال ًلَر تِ  ؿَد. یهحؼَب ه
آى دس دًیای  تذٍى ؿک، تا تَجِ تِ تیي الوللی تَدى صتاى اًگلیؼی ٍ ضشٍست کاستشد جَاهغ گًَاگَى اص جولِ ایشاى اػت.

تٌْا آػیثی ًثیٌین، تلکِ آى سا تِ خذهت  ًِ تلکِ تایذ عَسی تا آى هَاجِ ؿَین کِ آى سا کٌاس گزاسین. اهشٍص، ًوی تَاًین
اص كضای تثادل كشٌّگی کلاع ّای صتاى  ىهی تَا تا تِ کاسگیشی آهَصؽ کاستشدی صتاى اًگلیؼی اّذاف خَد دسآٍسین.

ّای گشٍّی کلاع ّا دس ساػتای ًْادیٌِ کشدى كشٌّگ هـاسکتی اص کاسٍ  اًگلیؼی دس جْت پشسًگ ًوَدى كشٌّگ خَدی
ُ تشد.  تثییي  :ًیض تایذ كَست گشدد، اص جولِ كشٌّگی اًگلیؼی اهذاهات دیگشی-هثاسصُ تا اهپشیالیؼن صتاًی الثتِ جْت  تْش

ًظاست تش هٌاتغ ٍ کتاب ّای آهَصؿی آهَصؿگاُ ّای ، ًظاست هٌظن تش كضاّا ی آهَصؿگاُ ّای صتاى ،آهَصؽ صتاى اّذاف
ًظاست تش هذسػاى ٍ الضام تِ داؿتي گَاّی كلاحیت تذسیغ تش ، تلاؽ دس استوای ػَاد ٍؿؼَس كشٌّگی صتاى آهَصاى، صتاى

 اهذاهات دسخَسی دس ساػتای اػت اهیذ .كاسػی تِ ٍاطُ ّای اًگلیؼی هثاسصُ تا آهیختگی صتاىٍ ، تشتیتی-هثٌای ًکات اسصؿی
   كَست گیشد.  تَهی ػاصی آهَصؽ صتاى اًگلیؼی دس کـَس
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